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فرهنگی
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آن را هم با 
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آمریکایی 
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مجارستان هم 
در ساخت و 

فراهم آوردن 
بودجه تولید 
آن مشارکت 

داشته‌اند

 

 

 The( »کاندیداشـــدن فیلم »بروتالیســـت
Brutalist( برای 10 جایزه اســـکار امســـال 
به خودی خود نشـــانگر این اســـت که این 
فیلم غنای موضوعی و ارزش کیفی فراوانی 
دارد. جوایز »اســـکار 2025« یکشـــنبه شب 
12 اســـفند 1403 به وقت آمریـــکا )مقارن با 
ساعت 4 صبح دوشنبه 13 اسفند به وقت 
تهران( همچون تمام سنوات اخیر در تالار 
»دالبـــی تیاتر« شـــهر لس‌آنجلـــس آمریکا 
برگـــزار می‌شـــود و در شـــاخه‌های 24گانه 
آن بـــه فیلم‌های برتـــر و هنرمنـــدان فاتح 
مجسمه‌های طلایی اســـکار اهدا می‌شود. 
ایـــن در حالی اســـت که آتش‌ســـوزی‌های 
گســـترده و مرگبار در این شـــهر که از دهه 
سوم دی‌ماه شروع شـــد و تا اواسط بهمن 
ادامـــه یافـــت، فضایی تیـــره را بـــر‌ هالیوود 
حاکم ســـاخته و ســـایه آن قطعاً بر مراسم 

اهدای جوایـــز هم ســـنگینی خواهد کرد.
بـــا ایـــن حـــال داســـتان »بروتالیســـت« و 
اتفاقات آن به گونه‌ای اســـت کـــه می‌توان 
اذعـــان داشـــت با وجـــود همـــه خاطرات 
تلـــخ ایـــن آتش‌ســـوزی مهیـــب، ‌هالیوود 
و اســـتودیوهای آن هنـــوز قابلیت‌هایـــی 
دارنـــد که ســـبب شـــکوفایی هنـــر هفتم 
می‌شـــود و می‌تـــوان بـــر پایـــه آن از فاجعه 
»زیســـت‌محیطی« شـــهر لس‌آنجلس )که 
مقر اصلی ‌هالیوود است( و ایالت کالیفرنیا 
کـــه این شـــهر مرکـــز آن به شـــمار می‌آید، 
عبـــور کرد و به دســـتاوردهایی تازه رســـید. 
»بروتالیســـت« که بریدی کوربـــت بازیگر و 
کارگردان 37 ســـاله آمریکایی آن را ساخته 
و کاری دراماتیـــک، تاریخ‌نگارانه و نشـــأت 
گرفتـــه از جنـــگ جهانـــی دوم اســـت، در 
فهرســـت نامزدهای اســـکار امســـال فقط 
»امیلیا پرز« را که ژاک اودیارد فرانسوی آن را 
کارگردانی کرده و نامزد 13 مجسمه طلایی 

شـــده، بالاتـــر از خـــود می‌بیند. ایـــن فیلم 
 »Wicked« بـــا نیل بـــه 10 نامزدی همپا بـــا
)شـــرور( دومین فیلم در لیست دارندگان 
بیشـــترین کاندیدایی‌ها در مراسم امسال 
تلقی می‌شـــود و اگـــر هیچ دلیـــل دیگری 
برای مهم شـــمردن این فیلـــم و پرداختن 
بـــه آن هم وجـــود نداشـــته باشـــد، صرف 
همیـــن موضـــوع و توجـــه عظیـــم آکادمی 
علـــوم ســـینمایی و هنرهـــای تصویری )که 
نهـــاد مجری مراســـم اســـکار و اهداکننده 
ایـــن جوایـــز اســـت( ایجـــاب می‌کنـــد که 
بـــه »بروتالیســـت« پرداختـــه و کیفیـــت و 
مختصـــات آن واکاوی شـــود. فیلمـــی کـــه 
بـــا طـــول مـــدت چشـــمگیر 215 دقیقه از 
طولانی‌ترین آثار ســـال‌های اخیر است که 

نامـــزد این همـــه جایزه می‌شـــود.

یک وادی متفاوت
»بروتالیســـت« یـــک کار دراماتیـــک و یک 
اثـــر اپیک اســـت کـــه بریـــدی کوربـــت نه 
تنهـــا کارگردانـــی کـــرده، بلکـــه ســـناریوی 
آن را هـــم بـــا مشـــارکت مونا فســـت وولد 
نوشـــته و اگرچه فیلمـــی آمریکایـــی تلقی 
می‌شـــود امـــا انگلیـــس و مجارســـتان هم 
در ســـاخت و فراهـــم آوردن بودجـــه تولید 
آن مشـــارکت داشـــته‌اند. در ایـــن فیلـــم 
آدرین برادی، هنرپیشه معروف و پرسابقه 
آمریکایـــی نقـــش یک مـــرد مجارســـتانی 
گریخته از فاجعه موســـوم به هولوکاســـت 
)یهودی‌کشی توســـط آلمان نازی در زمان 
جنـــگ جهانـــی دوم( را ایفا می‌کنـــد که به 
آمریکا می‌رود و می‌کوشـــد در آنجا اعتباری 
درخور و ثروتی هنگفت را برای خود فراهم 
بیاورد ولی آشـــنایی با فردی متمـــول که از 
مشـــتریان و مراجعه‌کنندگان به وی است، 
مســـیر زندگی او را تغییر می‌دهد و به وادی 

متفاوتی می‌کشـــاند.
»The Brutalist« بـــا حضور در قســـمت 
مســـابقه هشـــتادویکمین دوره فستیوال 
بین‌‌المللـــی و معتبـــر فیلم ونیـــز ایتالیا در 
ماه سپتامبر 2024 )شـــهریور 1403( اولین 
نمایـــش بین‌‌المللـــی‌اش را تجربـــه کرد و 
با بـــه ارمغان آوردن شـــیر نقـــره‌ای بهترین 

کارگردانـــی بـــرای کوربـــت، راه آینـــده خود 
را روشـــن‌تر ســـاخت. در همیـــن راســـتا، 
بروتالیست توســـط انستیتوی فیلم امریکا 
)AFI( بـــه عنوان یکی از 10 فیلم برتر ســـال 
2024 جهـــان انتخاب شـــد و اواخر دی ماه 
ســـه جایـــزه گولدن گلـــوب را هـــم که بعد 
از اســـکار دومیـــن جایـــزه مهـــم تبلیغاتی 
سینمای دنیا به حســـاب می‌آید، تصاحب 
کرد که مهم‌تریـــن آن جایزه گلوب بهترین 
کار دراماتیـــک ســـال بـــود. ایـــن فیلـــم در 
نهایـــت از 4 دی‌ماه در آمریکای شـــمالی و 
مرکزی اکران شـــد تا در محاســـبات زمانی 
اســـکار ملحـــوظ نظر قـــرار گیـــرد و پخش 
جهانـــی آن هم از 5 بهمن و با بســـط حوزه 
نمایش فیلم به ســـایر قاره‌ها آغاز شد و به 
نظر می‌رســـد که اکران جهانـــی آن حداقل 
تـــا فروردین 1404 اســـتمرار یابـــد. به واقع 
فتـــح احتمالی چند جایزه اســـکار توســـط 
این فیلـــم می‌تواند جایـــگاه آن را رفیع‌تر و 
دستاوردهایش را بیشتر ســـازد و گیشه آن 

را هـــم پربارتر کند.
 

پروژه‌ای دردسرساز
لاژلو توت )با بازی درخشـــان آدریان برادی( 
کـــه در زمـــان برپایـــی جنگ جهانـــی دوم 
توسط ســـربازان آلمان نازی بازداشت و به 
کمپ زندانیان بوخن والد فرســـتاده شده 
و به تبع آن از همســـرش و خواهرزاده خود 
دور افتاده اســـت، پس از گریـــز از زندان به 
آمریکا می‌رود و آنجا بـــه عنوان یک مهاجر 

موقت اســـکان می‌یابد.
لاژلـــو توت که یک آرشـــیتکت زبده اســـت 
و در ایـــن زمینـــه آموزش‌هـــای علمی لازم 
را دیده اســـت، در شـــهر فیلادلفیا ســـاکن 
می‌شود و در خانه‌ای که آتیلا پسرعمویش 
در ایـــن شـــهر دارد، در کنـــار وی و »آدری« 
همســـر کاتولیک او بیتوته و جســـت‌وجوی 
خـــود را بـــرای یافتن شـــغلی مناســـب آغاز 
می‌کنـــد. در نهایـــت ‌آتیـــا به او پیشـــنهاد 
می‌دهـــد در حرفـــه‌ای که خـــود دارد )تهیه 
اســـباب و اثاث خانـــه( مشـــارکت جوید و 
دســـتیار او شـــود و لاژلـــو می‌پذیـــرد. وقتی 
آنهـــا بـــرای تغییـــر دکوراســـیون خانه یک 

بخش بین‌الملـــل جایگاهی متفاوت 
درجشـــنواره‌ها و رویدادهـــای هنـــری 
دارد. بخشـــی کـــه بـــه لحـــاظ حضـــور 
هنرمنـــدان شناخته‌شـــده دنیا، علاوه 
بیـــن مخاطبـــان و  بـــر جذابیـــت در 
علاقه‌منـــدان، خـــود بیانگـــر و معرف 
دنیـــای  از  دیگـــر  هنـــری  و  فرهنـــگ 
هنـــر اســـت. بخشـــی کـــه در اغلـــب 
جشـــنواره‌ها، جایـــگاه ثابتـــی دارد و 
همیـــن امـــر آن را ملـــزم بـــه عنـــوان 
بین‌المللی کرده اســـت. عنوانی که در 
چهلمین جشـــنواره موسیقی فجر هم 
شاهد آن هستیم و دراین دوره میزبان 
هنرمندانی از کشـــورهای ترکیه، هند، 
هلنـــد، تونس، اســـپانیا و ارمنســـتان 
اســـت که البتـــه برخـــی از آنهـــا برای 
اولیـــن بـــار در ایـــران و در جشـــنواره 
حضـــور و اجـــرای برنامه دارنـــد. البته 
طی این چند ســـال اخیـــر تحریم‌ها و 
اتفاقـــات اجتماعی و سیاســـی موجب 
شـــده، آن‌طور که شایســـته و بایســـته 
ایـــن جشـــن مهـــم اســـت از حضـــور 
هنرمندان برجســـته و شناخته‌شـــده 
دنیا کمتر بهره ببریـــم. با این اوصاف، 
تلاش برگزارکنندگان این رویدادهای 
هنـــری این اســـت کـــه در ایـــن بخش 
میزبان میهمانانی باشـــند که بر ارزش 

ایـــن جشـــنواره بیفزاید.

موســـیقی فلامنکـــو یـــک موســـیقی 
ســـت ا نی  جها

دنیل کاســـارس، نوازنده اســـپانیایی 
یکـــی از هنرمنـــدان بخش موســـیقی 
بین‌الملل در جشـــنواره چهلم است 
و در دومین روز این جشـــنواره در تالار 

رودکـــی بـــه روی صحنه رفت.
 ایـــن نوازنـــده بـــرای اولیـــن بـــار در 
جشـــنواره حضور پیدا کرده و به گفته 
خودش اســـتقبال این تعداد مخاطب 
برای او شـــگفت‌انگیز است. او در این 

اجـــرا قطعاتـــی از آلبوم‌هایـــی را کـــه 
طـــی این ســـال‌ها ســـاخته اســـت به 
اجرا گذاشـــت که بســـیار مـــورد توجه 

قـــرار گرفت.
دنیـــل کاســـارس می‌گوید:»اینکـــه در 
ایـــن برنامه به عنوان یک گیتاریســـت 
اجرا کنم، کار را برایـــم محدود و کمی 
سخت کرده اســـت و نکته دیگر اینکه 
بایـــد قطعاتـــی را انتخـــاب کنـــم کـــه 
مناســـب این فســـتیوال باشـــد. البته 
مخاطبـــان ایـــن برنامـــه با موســـیقی 
فلامنکو آشـــنا هســـتند و جالب است 
بدانیـــد بســـیاری از علاقه‌منـــدان به 
ایـــن ژانـــر از موســـیقی کارهایـــم را در 
ایران دنبـــال می‌کنند و هـــر گاه اثری 
منتشـــر می‌کنم که پربازدید می‌شود، 

ابـــراز علاقـــه می‌کنند.
ایـــن نوازنده اســـپانیایی اظهـــار کرد: 
موســـیقی  یـــک  فلامنکـــو  موســـیقی 
جهانی اســـت و از نگاه مـــن هر کجای 
دنیـــا کـــه نواختـــه و شـــنیده شـــود با 
آغـــوش باز مواجـــه می‌شـــود و اغلب 
ی  ســـیقی‌ا مو ؛  ســـند می‌شنا ا  ر ن  آ
کـــه نماینده فرهنـــگ اسپانیاســـت و 

طرفـــداران بســـیاری دارد.
مـــه  ا د ا ر  د س  ر ســـا کا نیـــل  د
ر  د  : کـــرد یـــح  تصر یـــش  صحبت‌ها
تمامـــی دنیـــا تغییـــرات در ژانرهـــای 
موســـیقی دیـــده می‌شـــود و این یک 
جریـــان جهانـــی در تغییـــر موســـیقی 
اســـت، اما تـــاش کســـانی مانند من 
کـــه موســـیقی فلامنکـــو را می‌نوازنـــد 
باید حفظ ســـبک این موسیقی باشد 

و نبایـــد بگذاریـــم بـــا در نظـــر گرفتن 
تغییـــرات جهانی ســـبک‌های ســـنتی 
ایـــن موســـیقی از بین بـــرود و حافظ 
آن باشیم و به نســـل‌های بعد منتقل 
کنیم، چرا کـــه گروه‌های اســـپانیایی 
ی‌لاتیـــن  یکا مر آ ی  ســـیقی‌ها مو ز  ا
بســـیار متأثـــر هســـتند، بنابراین باید 
حواســـمان را بیشـــتر جمـــع کنیـــم تا 

ایـــن موســـیقی از بیـــن نرود.
 

ایـــران  در  دیگـــر  بـــار  علاقه‌منـــدم 
باشـــم داشـــته  کنســـرت  اجـــرای 

او درباره برگزاری ورک‌شـــاپ در ایران 
بیـــان کرد: چندان با موســـیقی ایرانی 
آشـــنا نیســـتم، اما علاقه‌مندم ارتباط 
بیشـــتری بگیـــرم و بسیارخوشـــحال 
می‌شـــوم اگـــر فرصتی باشـــد در ایران 

کارگاهی آموزشـــی برگـــزار کنم.
ن  یـــا پا ر  د س  ر ســـا کا نیـــل  د
ی  ر ا گـــز بر ه  ر بـــا ر د یـــش  صحبت‌ها
رویدادهایـــی چون موســـیقی فجر در 
ایجـــاد تبـــادل فرهنگی بین کشـــورها 
اظهار کرد: موســـیقی یک زبان جهانی 
غ از  اســـت. هنری کـــه انســـان‌ها را فار
زبـــان بـــه یکدیگـــر متصـــل می‌کند و 
آنهـــا را به نقاط مشـــترک موســـیقایی 
می‌رســـاند. موســـیقی هنـــری اســـت 
که موجـــب اتحـــاد بین آدم‌هاســـت. 
بـــا اینکـــه بـــرای اولیـــن بـــار در ایران 
اجرای برنامه داشـــتم امـــا علاقه‌مندم 
بـــار دیگر برگـــردم و با موســـیقی ایران 
آشنایی بیشـــتری پیدا کنم و اجراهای 

بیشـــتری داشـــته باشم. 

آرشـــیو موســـیقی ایران بســـیار غنی 
ست ا

جمهـــوری  و  ترکیـــه  از  هنرمندانـــی 
آذربایجـــان برای اولین بـــار در بخش 
بین‌الملـــل جشـــنواره موســـیقی فجر 

شـــرکت کردند.
جمـــال علـــی‌اف، نوازنده ویولن‌ســـل 
از کشـــور آذربایجـــان همـــراه بـــا اجـــه 
داغســـتان نوازنده پیانو از کشـــور ترکیه 
در دومین شـــب از چهلمین جشـــنواره 
تـــالار  بین‌المللـــی موســـیقی فجـــر در 
وحدت اجـــرای برنامه داشـــتند؛ اجرای 
قطعاتـــی کـــه بـــرای ویولن‌ســـل و پیانو 
تنظیم شـــده و به گوش همه آشناست.
او با اشاره به شـــباهت فرهنگی ایران، 
جمهـــوری آذربایجـــان و ترکیـــه گفت: 
»اولین بار اســـت که به ایران آمده‌ام. 
وقتـــی با خانـــواده بـــه ترکیـــه رفتم، 3 
ماهـــه بـــودم و تـــا 13 ســـالگی در آنجا 
زندگـــی کردم و پـــس از آن به کشـــورم 
بازگشـــتم و ســـفرهای زیـــادی رفته‌ام. 
تهـــران از خیلـــی جهات به اســـتانبول 
و باکو شـــبیه اســـت. در ایران، ایرانی-

آذری‌هـــای زیـــادی هســـتند. خیلی‌ها 
ترکـــی صحبـــت می‌کنند و مـــن این را 
دوســـت دارم. فرهنگ بسیار مشابهی 
در اینجـــا وجود دارد، امـــا تفاوت‌هایی 
از نظـــر ارتباطـــی دیـــده  هـــم بویـــژه 
می‌شـــود. زیرا مـــا در بخـــش اروپایی 
ترکیه بزرگ شـــدیم و بیشـــتر با آن نوع 
فرهنگ آشنا هســـتیم و حالا با فرهنگ 
و فضـــای متفـــاوت، امـــا قابل لمســـی 

» . جهیم ا مو
ایـــن نوازنـــده ویولن‌ســـل در مـــورد 
پیونـــد  یـــک  عنـــوان  بـــه  موســـیقی 
فرهنگی بین ایران، ترکیه و جمهوری 
آذربایجـــان گفـــت: »شـــباهت زیادی 
بیـــن موســـیقی ایـــن کشـــورها وجود 
دارد. به نظرم علتش تشـــابه فرهنگ 
ایـــن سرزمین‌هاســـت. رفتارها خیلی 
شـــبیه بـــه هـــم اســـت. وقتـــی اینجا 
با مـــن ترکـــی حـــرف می‌زننـــد، اصلاً 
احســـاس نمی‌کنم در کشـــوری دیگر 
هســـتم. موســـیقی مرز نمی‌شناسد و 
خـــودش را محدود به کشـــوری خاص 
نمی‌کنـــد. هارمونی‌هـــا و همـــه چیـــز 
بسیار مشـــابه اســـت. فقط ملودی‌ها 

متفاوت اســـت، اما از نظـــر هارمونیک 
بسیار نزدیک اســـت. بنابراین مردم را 
کنار هـــم می‌آورد. موســـیقی ما بدون 

کلمات اســـت.
جمـــال علـــی‌اف دربـــاره شـــناختش 
از موســـیقی ایرانـــی گفت:»شـــناخت 
کاملـــی نـــدارم، امـــا والدینـــم خیلی 
ایرانـــی  چیزهـــا در مـــورد موســـیقی 
می‌داننـــد. هنـــوز بســـتگان زیـــادی 
در ایـــران داریـــم و مـــن بارهـــا نـــام 
هنرمندان ایرانی را از پدرم شنیده‌ام. 
متأســـفانه خودم دنبال نکرده‌ام، اما 
می‌دانـــم آرشـــیو موســـیقی شـــما در 

ایـــران بســـیار غنی اســـت.«
 اجـــه داغســـتان، دیگـــر نوازنـــده این 
ص  خصـــو ر  د لمللـــی  بین‌ا ه  و گـــر
اجـــرای خـــود در چهلمین جشـــنواره 
بین‌المللی موســـیقی فجر گفت:»نام 
پرفورمنس ما آهنگ‌هایی از سرتاســـر 
جهان اســـت که طبیعتاً تنـــوع زیادی 
دارد ولی در عین حال، پایه مشترکی 

بیـــن همه قطعـــات دیده می‌شـــود.«
 
 
 
 
 
 
 

از اینکـــه تغییر دکوراســـیون بـــدون اطلاع 
وی صورت پذیرفته، شـــگفت‌زده و عصبانی 
می‌شـــود و لاژلـــو را اخـــراج می‌کنـــد و از 
هری هـــم می‌خواهد که هیچ دســـتمزدی 
بـــه لاژلـــو ندهـــد. آتیـــا هم کـــه ماجـــرا را 
شـــنیده و معتقـــد اســـت لاژلـــو بـــا اقدام 
خودســـرانه‌اش اعتبـــار شـــغلی وی را زیـــر 
ســـؤال برده، از او می‌خواهد که خانه‌اش را 
ترک کنـــد و حتی مدعی می‌شـــود که لاژلو 
به آدری هم سوء‌نظر داشـــته است. به این 
ترتیب به نظر می‌رســـد که پروژه بازســـازی 
دکوراســـیون داخلـــی خانه هریســـون لی 
فن‌بورن چیزی جز دردســـر و بدنامی برای 

آنها نداشـــته است.
 

جبرانی بی‌اثر بعد از سه سال تأخیر
ی  بعـــد قســـمت  ر  د بـــت  کور ی  یـــد بر
داســـتان‌پردازی‌اش بیننـــدگان را بـــه ســـه 
ســـال بعـــد منتقـــل می‌کنـــد و لاژلـــو را در 
شـــرایطی پیـــش روی بیننـــدگان فیلـــم 
می‌گـــذارد که او بر اثـــر ناکامی فوق و جواب 
ندادن ســـایر طرح‌هایش افســـرده شده و 
به هروئین پناه برده و بـــه این ماده افیونی 
معتاد شـــده اســـت. لاژلو به واقـــع در یک 
اقامتـــگاه ویژه معتـــادان در کنـــار گوردون 
مرد ســـاقط شـــده دیگری که از بـــدو ورود 
لاژلو به آمریکا با وی دوســـت شـــده، روزگار 
می‌گذرانـــد و شرایط‌شـــان به‌غایـــت تیره 
اســـت. تا اینکه روزی هریسون لی‌ فن‌بورن 
به ســـراغ وی می‌آید و اعتـــراف می‌کند که 
بـــا وجود عصبانی شـــدن آنـــی‌اش و اخراج 
شـــتاب‌زده لاژلو از خانه‌اش، بعـــداً با موج 
تحســـین جامعـــه آرشـــیتکت‌ها و ناظران 
هنری نســـبت به حاصـــل کار لاژلو در خانه 
خود مواجه شـــده است. هریســـون از لاژلو 
عذرخواهی می‌کند و دســـتمزد او را که رقم 
بالایی هم هســـت، پس از سه سال تأخیر 
بـــه وی می‌پـــردازد اما چه ســـود کـــه بعد از 
رفتن هریســـون، لاژلو در کنار گـــوردون به 
عادت مذمـــوم خود ادامـــه می‌دهد و پول 
تازه به دســـت آورده‌اش را صرف خریداری 
مجـــدد هروئین و اســـتعمال مجـــدد این 

ماده مهلـــک می‌کند.
 

کادویی برای »لاژلو«
با این حـــال هریســـون از لاژلـــو قطع امید 
نمی‌کنـــد و یـــک میهمانـــی ویـــژه بـــرای او 
ترتیب می‌دهد که طی آن افشـــا می‌شـــود 
لاژلو یک آرشـــیتکت مجرب و موفق و مورد 
تأیید جوامع آرشـــیتکتی اروپا بوده اســـت. 
طـــی ایـــن میهمانـــی، هریســـون بـــه طور 

رســـمی از لاژلو دعوت می‌کند که یک مرکز 
تحقیقاتی و فرهنگی در گرامیداشـــت مادر 
مرحومش بســـازد؛ مرکزی که دربر دارنده 
یـــک ســـالن بـــزرگ نمایـــش، کتابخانه‌ای 
جامع و یک نمازخانه اســـت. لاژلو با کمک 
گـــوردون و با کاری شـــبانه‌روزی این مرکز را 
دایر می‌ســـازد و هریســـون هم به پاس این 
کار ارزشـــمند با رجوع بـــه مقام‌های ذیربط 
در امـــور مهاجـــران برگـــه اقامـــت دائمی 
لاژلو و همســـر و خواهـــرزاده‌اش در امریکا 
را می‌گیـــرد و بـــه آنهـــا کادو می‌دهـــد تا در 
آینده زندگی کم‌دردســـرتری داشته باشند.

 
تا مرز نیستی کامل

هـــر فرجامی را برای کاراکتـــر مرکزی لاژلو 
قائل باشـــیم، باید متذکر شـــویم که اکثر 
رســـانه‌های هنـــری و محافـــل اجتماعی 
اروپـــا و امریکا نگاهی از ســـر تحســـین به 
»بروتالیســـت« داشـــته و محتـــوا و نـــوع 
پردازش ایـــن فیلم را ســـتوده‌اند. »روتن 
توماتـــوز« ســـایت پیشـــرو جهـــان در امر 
ارزشـــگذاری روی آثـــار جدیـــد ســـینمای 
دنیا با رجوع به آرای 250 منتقد شـــناخته 
شـــده هنـــر ســـینما از حداکثر نمـــره 100 
درصـــد، امتیـــاز رفیـــع 93 درصـــد را بـــه 
بروتالیســـت داده و متذکر شـــده که این 
فیلـــم ارج‌گذاری آشـــکار بریـــدی کوربت 
به فرهنگ مهاجـــرت و مرام مهاجران در 
سطح جهان اســـت. متاکری‌تیک، دیگر 
ســـایت بررســـی کننده کیفیت آثـــار روز 
ســـینمای جهان هم پـــس از جمع‌بندی 
آرای 55 منتقد معروف سینمایی نمره 90 
)از حداکثر 100( را به ساخته جدید بریدی 
کوربت ارزانی داشته اســـت. پیتر بردشا، 
ســـینمایی‌نویس سرشـــناس روزنامـــه 
گاردین هم »بروتالیســـت« را شـــاهکاری 
اجتماعی و یـــک داســـتان فرهنگی ناب 
نامیـــده و آورده اســـت: »کار لول کرالی در 
مقام فیلمبـــردار و جودی بکـــر به عنوان 
طـــراح صحنه چنـــان خـــوب و تأثیرگذار 
اســـت که میـــزان توفیق فیلـــم کوربت را 
در رســـاندن پیام‌هـــای مـــورد نظرش هر 
چه بیشـــتر می‌ســـازد. اینها ســـبب شده 
فرار یک آرشـــیتکت زبده به ســـوی آزادی 
در زمـــان جـــولان آدولـــف هیتلـــر دیوانه 
و جنایـــات بی‌شـــمار ارتش آلمـــان نازی 
بـــا اینکه ظاهـــراً موفقیت‌آمیـــز می‌نماید 
اما دردســـرهای اعتیاد و نداشـــتن عزمی 
راســـخ چگونه قهرمان اصلی داســـتان را 
تـــا مرز نیســـتی و نابودی کامـــل به پیش 

» . می‌برد

درباره »بروتالیست«، کاندیدای 10 جایزه اسکار امسال

گریز به سوی آزادی و نابودی! 
سینمای جهان

وصال روحانـی

روزنامه‌نگار

تاجـــر صنعتـــی بســـیار متمـــول بـــه آنجا 
رجـــوع می‌کننـــد، بـــا پســـر این تاجـــر که 
هـــری صدایش می‌زننـــد و در غیـــاب این 
تاجـــر آنها را دعـــوت کرده، طرح دوســـتی 

می‌ریزنـــد و کار مـــورد بحـــث را بـــه انجام 
می‌رســـانند. بـــا ایـــن حـــال تاجـــر مذکور 
کـــه نامش هریســـون لی فن‌بورن اســـت، 
پس از بازگشـــت از ســـفر چنـــد روزه خود 

)The Brutalist( »عنوان: »بروتالیست 

 کارگردان: بریدی کوربت

 سناریست‌ها: بریدی کوربت و مونا فست‌وولد

 بازیگـــران: آدریـــان بـــرودی، فلیســـیتی جونـــز، گای پی‌یـــرس، جـــو 
آلوین، رافی کاســـیدی، استیســـی مارتین، اما لیرد، ایـــزاک دی بانکول، 

آله‌ســـاندرو نیـــوولا و جاناتـــان‌ هاید

 مدیر فیلمبرداری: لول کرالی

 تدوینگر: دیود یانچو

 موسیقی متن: دانی‌یل بلومبرگ

 تهیه‌کننـــدگان: تـــروور متیوز، نیـــک گـــوردون، برایان یانـــگ و اندرو 
ن یسو ر مو

 کمپانی‌هـــای تولیـــد و توزیع‌کننده: بروک اســـتریت پیکچـــرز، A24 و 
یونیورسال

 مدت: 215 دقیقه

 هزینه تولید: 20 میلیون دلار

 میزان فروش: 187 میلیون دلار

مشخصات فیلم

دو نوازنده بخش بین‌الملل چهلمین جشنواره  موسیقی فجر از اولین حضور و اجرایشان در ایران می‌گویند

طنین نغمه‌های جهانی در پایتخت
گزارش

گروه فرهنگی

ســـیدعباس صالحی وزیر فرهنگ و ارشـــاد اســـامی با حضور در کنســـرت ارکســـتر 
مدرســـه هنرهـــای زیبـــای اصفهـــان بـــر آمـــوزش نســـل جـــوان موســـیقی از طریق 
هنرســـتان‌های موســـیقی تأکید کرد و گفت: هنرســـتان‌ها در همه رشته‌های هنری 
فرصـــت خاص در فضـــای آموزش ایجـــاد می‌کنند که هنرســـتان‌های موســـیقی نیز 
از این قاعده مســـتثنی نیســـتند. ســـیدعباس صالحی وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی 
در خصـــوص توجـــه بـــه هنرســـتان‌ها اظهـــار کـــرد: آمـــوزش رشـــته‌های مختلف از 
جملـــه موســـیقی از مهم‌تریـــن مســـائل در حـــوزه تربیت نیروی انســـانی اســـت که 
مـــورد کم‌توجهی یـــا بی‌توجهی قرار گرفته اســـت. او ادامه داد: آنچه مســـلم اســـت 
پـــرورش هنر هـــر اندازه که از ســـنین پایین‌تر آغاز شـــود، هم برای هنرآمـــوز و هم در 
درازمـــدت بـــرای فرهنگ و هنـــر مؤثرتر خواهد بـــود. صالحی افزود: هنرســـتان‌های 
وزارت فرهنـــگ و ارشـــاد اســـامی بـــا هدف آمـــوزش مناســـب و به وقـــت نوجوانان 
تأســـیس شـــده اســـت تا بتوانند آینده بهتری بســـازند. در اجرای ارکســـتر مدرســـه 
هنرهای زیبای اصفهان که در فرهنگســـرای ارســـباران اجرا شـــد نوازندگان از سنین 
پاییـــن کار را آغاز کـــرده بودند و می‌تـــوان امیدوار بود کـــه در آینده با نســـل پخته، 
متفاوت و کارآزموده‌ای روبه‌رو خواهیم بود. وزیر فرهنگ و ارشـــاد اســـامی در ادامه 
صحبت‌های خود با اشـــاره بـــه این مطلب که جشـــنواره بین‌المللی موســـیقی فجر 
تجلـــی وفاق ملی بـــود، گفـــت: در دولـــت چهاردهم که دولـــت وفاق ملـــی نامیده 
می‌شـــود و در ایـــام برگـــزاری چهلمین جشـــنواره بین‌المللی موســـیقی فجـــر که به 
صورت ملـــی و بین‌المللی برگزار می‌شـــود می‌توان فضای وفاق ملـــی را فراهم کرد. 

صالحی در سومین روز جشنواره بین‌المللی موسیقی فجر تأکید کرد

ایجاد فضای وفاق ملی با موسیقی

کاسارس : 
موسیقی یک 
زبان جهانی 

است. هنری 
که انسان‌ها را 

غ از زبان  فار
به یکدیگر 

متصل می‌کند 
و آنها را به 

نقاط مشترک 
موسیقایی 
می‌رساند. 
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